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Hermanos Franciscanos, denominada seglar. En 
verdad que para conservar y nutrir en ei pueblo 
cristiano el espíritu de p~nitencia muchísimo val
drán los ejemplos y la intercesion del P. S. Fran
cisco de Asis, que á una inocencia acrisolada afia
dió tal espíritu de mortificacion que bien puede cle
cirse que llevaba impresa la imágen de Jesucristo 
crucificado en su vida y costumbres, no ménos que 
en sus llagas milagrosas. Las reglas de esa Orden, 
que hemos moderado, son ligerísimas y muy fáci 4 

les de guardar, al paso que son de gran valor para 
el ejercicio de las virtudes cristianas. 

Por otra parte, como en medio de tantas nece
sidades privadas y públicas, toda esperanza de sa
lud la ciframos en el Patrocinio y amparo del Padre 
celestial, deseamos ardientemente que reviva el 
fervor en la oracion, y que á la constancia ine¡ ue
brantable se adune una firme confianza. En todas 

Tertium, qnem saecularem nominant, in Dioecesi quil!qne 
vestra tueri et amplificare perseveretia. Profecto ad con
servandum alendumque poenaentiae in christiana multi
tudine spiritum, plurimum omníno valitura tmnt exempla 
et gratia Francísci Assisiensis patria, qui oum summa in
nocentia vitae tantum coniunxit studinm castigandi ani, 
nt Ieeu Chrieti crucifixi imaginero n:rn minus vita et mo
ribus, quam impressis divinitns signis retulisse videatur. 
Leges eius Ordinie, quas opportune tetnperavimns, longa 
sunt ad perferendum leves: momentum ad christianam 
virtutPru habent non leve. 

Deinde vero in his privatis publicisque tantis neceasita
tibmJ, oum tota spes salutis utique in patrocinio tutelaque 
Patris caelestia consistat, rnagnopere vellemus, studium 
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fas crisis de la república cristiana cuaudo la Igle~ia 
se ha visito combatida por peligros de fuera, ó p01· 
males interiores, nuestros padres c0n gran sabidu
rfa, levantando los ojos al cielo en actitud supli
cante, nos enseñaron de qué modo y en qué fuente 
babia de buscarse la luz espiritual, el valor y el 
auxilio prop<ncionado á tales vicisitudes. Bien 
arraigadas estaban en sus almas aquelJas máximas 
de Jesucristo: pedid y se os dará; conviene siemp1'e 
ora1· y nunca des/ allecer. Eco dA estos preceptos 
son las palabras del Apóstol¡ orad sin cesm·, ante 
todo te ruego que se hagan peticiones, oraciones, súpli
cas y acciones de gracias por todos los hombres. A 
este propósito, San Juan Crisóstomo con tanta 
agudeza como verditd, dejó escrita esta semejanza: 
"Así como al hombre que ve la luz primera, des-

precanili constans et cum fiducia coniunctum revi visoere.
Io omni magno christianae reipublicae tempore, quoties 
Ecclesiae usnvenit, lit vel externis periculis, ve! inte11tinis 
premeretur incommoais, l raeclare maiores nostri, sublatis 
in oaelum suppliciter oculis, docuerunt, qua ratione et 
unde lumen animi, unde vim virtutis et apta temporibus 
adiumenta petere oporteret. Inhaerebant enim penitus in 
mentibus il la Iesu Ohrii:,ti praecepta1 petíte et dabitur vobi$ 
(Matt. VII, 7,)¡ oportet sempm· orare et non defwere (Luc. 
XVIIl, 1). Quibus resonat Apostolorum vox: sine inter
mi~sione orate (I Thessal. V, 17): obsecro igitu1' primum, 
omnium fieri obsecrationes, orationes, postulationes1gratia
runi actiones pro omnibus hominibus (1 Timoth. II, 1.). 
Quam ad rem non minos acute quam vere illud Ioannes 
Chrysoetomus scriptum per similitudinem reliqujt: quo mo, 
do homini, cum nudns idemque egens · rebus omnibus su-
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"nudo y falto de todo, ha dado ]a naturaleza ma
'1nos con que procurars~ las cosas necesarias á la 
"vida; del mismo modo w1 pu:liendo hacer nada 
"por sí en 111 órden sobrenatural, Dios le ha conce
"clido la facultad de orar, para que usando de ella 
"discretamente obtenga con facilidad todo lo ne~ 
''cesado para la salud espiritual."' 

De todo inferireis, V enerahles Hermanos, cuán 
grato y plausible Nos ha shlo vuestro empeño en 
promover, á insinuacion Nuestra, especialmente en 
estos últimos años, la devocion del Santísimo Ro
sario. No debemos pasar en sileocio_ la piedad de 
los fieles que parece haberse excitado en todas par
tes, y sobre ese punto; mas para que cada filia se 
inflame, y persevere sin desfa.Uecer, hay que poner 
gran cuidado.-Si insistimo& en Nuestras exhor
taciones sobre este punto, una y muchas veces, 
ninguno se maravillará, pues compreudereis muy 

scipiatur in lucem1 manus natura dedit, quarum ope rbs ad 
Titam necessarias übi compararet; ita in iie, quae sunt ·su
pra naturam, oum nihil par se ipse possit, largitus est Deus 
orandi facultatem, qua ille sapienter u sus, omnia quae ad 
salutem requirnotur, fe.cile impetra.ret.-Hie ex rebus sin
guli statuite,_Venerabiles Fratres, quam sit gratum et pro
batnm Nobís studium ve~trum in provehenda saoratissími 
Rosarii religione bis praesertim proximis annis, Nobis 
auctoribu1111 positura. Neque est silentio praetereunda 'pie
tas popularis1 quae omnibus fere locis videtu.r in eo gene
re exoitat-a: ea tamen ut magis ioflammetur ac perseveran ter 
retineatur, summa cura videndum est, Idque si ineistimns 
hortari, quod non sem~l idem hortati sumufl nemo mira-
. ' b1tur vestrum, quippe qui iDtelligitis, quanti referat, Ro-
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bien cuanto interesa que la devocion del Rosario 
Mariano florezca entre los cristianos, y más cuan
do sabeis perfectamente que él es una parte y for
ma bellísima de ese espíritu de oraciou de que ha
~lamos, muy propia de ésta época, mu} fücil y muy 
rica en bienes espirituales, 

Como el primero y principal fruto del Jubileo 
debe ser, segun arriba indicamos, la enmienda de 
la vida y el aumento en la virtud, juzgamos par• 
ticularmente necesario, el huir de·aquel mal que 
en :N' uestra anterior Encíclica pusimos especial cui~ 
dadc, en mencionar-Nos referimos á las disensio
nes intestinas y casi domésticas, de algunos de los 
nuestros, que rompen, ó por lo ménos aflojan, el 
vínculo de la caridad con indecible detrimento de 
las almas. Si ele nuevo os tocamos tal punto, y en 
e:ite lugar, Venerables Hermanos, es porque, sien
do, como sois, guardadores de la eclesiástica dis-

sarii Ptlctrialis apud christianos florera consuetudinem 
. ' optimeque nostis, eam esse huius ipsius spiritus precum 

de quo loquimur, partero et formam quamdam pnlcherri
m11m, eamdemque convenieotem temporibus, usu facilem 
utilitate uberrimam. 1 

Q.uoniam vero Iubilaei prior et maximus fruetus, id quod 
su¡:ro indica vi mus, emendatio vitae et virtutis accessio esse 
debet, necessa.riam nominatim censemus eius fuga.~ mQli 
quod ipsis superioribus litteris Encyolicis designare no~ 
praetermisimUB.-lntestina intelligimus ac prope domesti
ca nonnullornm ex noi1tris d.issidia, q uae caritatis vinclum 
vix dici potest quanta. cum pernicie animorum solvun; 
a.ut certe relaxant. Quam rem ideo ruraus co~memora
vimus hoc loco apud voe, Venera.hiles Fratres1 ecclesia-
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ciplina, y c1e la mútua caddad, queremos que vues
tra vigilancia y vuestra autori<lad be dirijan per
petuamente á prohibir tan grave mal.-Con admo
niciones, con ruegos, con increpaciones, esforzaos 
para que todos sean licitas en cJnseruar la unidad 
de espíritu, en el vinculo de la paz; y los que sean 
causa de tales disensiones, vuelvan al cumplimiento 
de su deber, sin pórder nunca de vista que el Hijo 
Unigénito de Dios, al acercarse su Pasion, nada 
pidió á su Eterno Padre con más vehemencia, que 
el que se amaran mútuamente los que creian ó ha
bian de creer en Él: Que tJdo8 sean una cosa entre 
si, asi como Tú, Padre en 111í, y Yo en. Tí, que tam
bien ellos sean una cosa en Nosotros. 

Confiados, pues, en la misericordia de Dios To- . 
dopoderoso y en la autoridad de los Santos Apos
tóles Pedro y Pablo, en virtud de aquella potestad 

sticae disci pli nae mutuaeque carita tia custodee, quia ad pro
hibendnm tam grave incommodum volumus vigilantiam 
auctoritatemque vestram perpetuo esse conversam. Mo
nendo, hortando, increpando date operam ut omnes solli
citi sint servare unitatem spiritus in vinculo pacis, utque 
1edeant ad officium, si qui sunt dissidiorum auctores, illud 
in omni vita cogitantes, Unigenitum Dei Filium in ipsa 
supremornm appropinquatione cruciatunm nihil a Patre 
contendisse vehementius, quam ut inter se diligerent, qui 
erederent aut credituri essent in eum, ut omnes 1mum 
sint sicut tu, Pater, in me, et ego in te1 ut et ipsi in nobis 
unttm sint (lo. XVII, 2J .). 

Ita.que de omnipotentis Dei misericordia, ac beatorum 
Apostolorum Petri et Pauli auctoritate confisi, ex illa li
gandi atque solvendi poteetate1 quam Nobis Dominue li-
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de atar y desatar que Nos confirió el Seilor, aun
que indignos; concedemos á todos y á cada uno de 
los fieles de ambos sexos plenisima indulgencia de 
todos sus pecados en la forma de Jubileo General, 
con la precisa condicion de que durante el afio 
próximo de 1886, practiquen lo que abajo se ex
presa. 

Los habitantes y huéspedes que se hallen en 
Roma visitarán dos veces cada una de las Basíli
cas de San J can de Letran, de San Pedro en el 
Vaticano, y de Santa Maria la Mayor, y allí diri
girán á Dios por algun espacio de tiempo, piado
sas oraciones segun nuestra intencion, por la pros
peridad y exaltacion de la Iglesia Católica, y• de 
esta Apostólica Sede, por la extirpacion de las he
rejías, y conversion de los extraviados, por la con• 
cordia de los príncipes cristianos, y la paz y union 
de todo el pueblo fiel. Además, ayunarán dos dias, 

cet indignis contulit, universis et singulie utriusque sexus 
Christi fi.delibue pleniseimam peccatorum omnium induJ.. 
genticim, ad generalis Iubilaei modum, concedimna, ea ta
men conditione et lege, ut intra epatium anni proximi 
MDCCCLXXXVI haec, qua infra scripta sunt, effe
cerint. 

Quotquot Romae snnt civee hospitesve Basilicam La
tetanensem, ítem Vatica11am et Liberianam bis adeant: 
ibique aliquandiu pro Ecclesiae catholicae et huius Apo
stolicae Sedis prosperitate et exaltatione, pro extirpatione 
haereenm omniumque errantinm convereione, pro christia
norum Prinr,ipum concordia ac totins :fidelis populi pace 
et unitat.e, secundum mentem Nostram pias ad Deum 
preces effundant. lidem duos dies esurialibus tantum cibis 
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sirviéndose solo de los manjares cuadragesimales 
acostam brados para el ayuno, y fuera. de los días 
no comprendidos en el Indulto Cuaresma], 6 por 
otra causa dedicados por precepto de la Iglesia, 
al ayuno de estricta abstinencia. Además., confe
sarán debidamente sus pecados y recibirán el San
tísimo Sacramento de la Eucaristía y darán una 
limosna segtltl las proporciones de cada uno y con
forme al consejo del confesor, para alguna buena 
obra cond,ucente á la propagacion é incremento de 
la fé católica.-Cada uno está en libertad para 
escojer la que mejor le agradare; pero juzgamos 
conveniente señalar dos obj~tcs especiales en que 
la caridad será muy bien empleada, pues, uno y 
otro, en muchos lugares, han mene.t1ter de protec
cion y recursos, y uno y otro son útil~s al Estado, 
no ménos que á la Iglesia: á saber, )as Esciulas 
particulm·ts de nifios y los Se1nina1•ios clericales. 

Los que residan fuera de Roma, en cualquiera 

utentes ieinnent, praeterdiee in quadr11geeimali indultdnon 
comprehensos, aat alias simili stricti inris ieiunio ex prae
cepto Ecclesiae conseoratoe: praeterea peccata ,ua rite coo
fessi sanct!ssimum Eucharistiae sacramentum suscipiant, 
atipemque aliquam pro sua quisque facultate, adhibito in 
consilium Confesssrio, in aliquod pium conferant opu11, 
quod ad propagationem et incrementum fidei catholicae 
pertineat. l&tegrum unicuique sit, quod malit, optare: duo 
tamen designanda nominatim putamus, in quibue esit o• 
ptime collocata beDeficentia, utrumqne, multie locis, iodi• 
gens opis et tutelae, utrnmque civitati non minos quam 
Ecclesi.ae fruotuos-nm; nimirum privatat puerarunucholas, 
et Seminaria Clericorum, 
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lugar, visitarán dos vec'8t cada uno de los tres 
templos que señalareis vosotros, Venerables Her
manos, ó vuestros Vicarios ú Oficiales, ó que por 
órden vm,stv, 6 de éstos designaren los párrocos. 
Si solo hubiere dos templos, se visitarán t1·es veces 
cada 1mo; y si solo uno se visitará seis veces, du• 
rante el año santo; y además practicarán todas las 
obras arriba mentionadas. Queremos que la refe
rida indulgencia pueda aplicarse por vía de sufra
gio á lai; almas q 110 partieron de esta vida, unidas 
á Die,s por la candad. Os damos igualmente faCltl• 
tad de que reduzeais á menor número, segun vues
tro prudente arbitrio, las referidas visitÁs respecto 
de los Cabildos y Congregaciones, así de seculares 
como de regulares, las Cofradías, Hermandades, 
Uni,ersidades y Colegios de cualquiera clase, qua 
procesionalmente visit&n las mencionadas Iglesias. 

Ceteri vero omues extra Urbem ubicumque degentes 
tria templa, a. vobis, Venerabiles Fratres, aut a vestria Vi
cariie seu Officialibus, ant de vestro eorumve mandato ah 
iis qui curam animarum exeroent designa»da, bis, vel, duo 
tantum si templa fuerint, ter, vel, si unum, sexie8, dicto 
temporie int'3rvallo adea.nt: item e.lía opera otnnie., quae 
supra commemouta eunt, peragant. Quam indulgentiam 
etiam animabus, qua.e Deo in caritate coniunctae ex hao 
,ita migraverint, per modum suffragii applicari posee vo-

-lumue. Vobis praeterea potestatem facimus, ut Capitul1s 
et Congregationibus tam saecularium quam regularium 
~alitatibus, confraternitatibus, nniversatibns, collegii; 
quibuscumque memoratae Ecclesias processionaliter visi
tantibns, easdem visitationes ad minorem numerum pro 
,estro prudenti arbitrio reducere possitis. 
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Concedemos á los naTegantes y viajeros1 que al 
volver á su domicilio, ó al llegar á un lugar fijo, 
puedan ganar la misma indulgencia visitando seis 
veces la Iglesia parroquial ó matriz;y practfoando 
debidamente las otras obras arriba expr~sadas. A 
los regulares de ambos sexos, y aún a los que vi
ven perpétuamente en el Clau~tro como tamhien 
a todos los individuos así seglares como eclesiásti
cos, que, por prision, enferme<lad, ó cualquiera 
otra causa tengan impedimento para practicar las 
obras mencionadas, ó alguna de ellas, concedemos 
que el confesor pueda conmutarlas en otras obras 
de piedad.-Damos igualmente facultades á los 
confesores para dispensar la Comunion á los niños,· 
que áun no han sido admitidos por primera vez a 
la Sagrada Mesa. Además á todos y á cada uno 
de los fieles, así seglares como eclesiástic0s,. secu
lares y regulares de cualquiera órden ó instituto, 

Concedimus vero ut navigantes et iter a¡¡entes, ubi ad 
sua domicilia, vel alio ad certam stationem sese receperint, 
visitato se.ties templo maximo seu parocbiali, ceterisque 
operibus, quae supra praescripta suot, rite peractis1 esm
dem indulgeptiam consequí queant.-Regularibus vero 
personis utriueque sexus, etiam in claustris perpetuo de
gentibus, nec non aliis quibuscumque taru laicis, quam 
eccleaiasticis, qui careare, iofirmitate corporis, aut alia 
qualibet iusta cauesa impediantur, quominus memorata 
opera, vel eorum aliqu..a praeatent, coneedimus, ut ea Con
fessa1ius in alia pietatis opera commutare possit, facta 
etiam potestate dispensandi super Commnnionem cum 
IJUeris nondum ad primam Communienem admissis. InsQ· 
per universis et siogulis Christi fidelibus, tam laicis quam 
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áun de los que debieran especificarse nomi~alm~n
te, damos facultad para que puedan elegir al m
tento confesor, así $ec1ilar como reg~Iar de los 
actualmente aprobados; pudiendo aprovechar esta 
facultad aun á las monj;ts, novicias y demás mu
jeres enclaustradas, con tal que el confesor esté 
aprobado para monjas. Por lo que ~oca á lo~ con
fesores, con esta ocasion y durante solo el tiempo 
del Jubileo les damos las mismas facultades que 
les concedimos por Nuestras letras apostólicas, 
Pontífices maximi, con fecha IG de Febrero de 1 b~9, 
exceptuando únicamente los casos, que en las mis
mas letras se exceptúan. 

Finalmen.te, procuren todos, y con esfuerzos so
brehumanos, alcanzar la proteccion de la gran ~a
dre de Dios, tributándole, durante todo este t10m
po, una adoracion y un culto especial. Porque 

ecclesiasticis, saecularibus ac regu laribus cuiusvis Ordinis 
et In~tituti etiam specialiter nomioandi, facultatem con
cedimus u~ sibi ad bunc effectum aligere possint quem
cumque ,presbyterum Confessarium tam saecular~m qu~m 
regularem ex actu approbatis: qn facultate ut1 possrnt 
etiam Moniales, Novitiae, aliaeque mulieres intra claustra 
degentes, dummt>do Coofessarius approbr,.tus sit pro mo
nialibus.-Confessariis autem, hao occasione et durante 
huius lubilaei teropore tantum, omnes illas ipsas faculta· 
tes largimur qu&s largiti snmus per littera1 Nostras Apo
stolicas Pon;ificesmaximi datas die XV mensis Februarii 
anno MDCc¡<JLXXIX, iis tamen omoibus exceptis, qnae 
in eisdem litteris excepta sunt. . • 

Ceterum s11mma cura studeant universi mngnam Dei 
parentem praecípuo per id tempm cbsequio cultuque de-
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queremos poner este Santo Jubileo bajo el patro
cinio de la Santísima Virgen del Rosario, y confia
mos en su poderoso auxilio que habrá no pocos 
cuyas almas se purifi.:iuen de los pecados cometi
dos, y se renueven en la fé, en la piedad y en la 
justicia, no solo con la esperanza de la salTacion 
eterna sino tambien como garantía de tiempos más 
pacíficos. 

En prenda de tales benefi:.:ios, y en testimonio 
de N uestm paternal benevolencia, á Vosotros, al 
Clero, y al pueblo todo encomendado a vuestra 
fidelidad y vigilancia, impartimos en el Seiior, de 
todo corazon, Ju. Bendicion Apostólica. 

Dado en Roma, en San Pedro el dia 22 de Di
ciembre de 1885.-Año octavo de Nuestro Pon
tificádo. 

LEON PAPA XIII. 

(Trarfaccion oficial de la. Mitra de Mé1lco.) 

mereri. Nam in patrocinio sanotissimae Virginia a Rosario 
aacrum hor. Iubilaeum esse vol11mus: ipsaque atliutrice con• 
fidimus, non paucos futuros, quornm animus detersa admis
sorum labe expietur1 :fideque, pietate, iustitia non modo 
in spem salutis sempiternae1 sed etiam in auspicium pa· 
catioris aevi renovetur. 

Quorum beneficiorum caelestium auspicem paternaeque 
Nostrae benevolentiae testem v@bis, et Clero popnloque 
universo vestrae füiei vigilantiaeque commisso apostoli
cam llenedictionem peramanter in Domino impartimos. 

D11tum Romae apud S. Petrum, die XX . Decembris 
anno MDCCCLXXXV. Ponti ficatus Nostri Octavo. 

LEO PP. XIII. 

ENCICLICA DECIMOSEPTIMA.-
DIRIGIDA J. LOS ÜEISPOS DE PRUSIA. 


